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LEGATION DE FINLANDE 

N:o 26 . 

BUdapestissä , 7 p:nä t ammikuuta 1937. 

/ J lfr :!aJ. . "b Jl, 
JY/, _ J ,2 

Herra M i n i s t e ri 

Lähet~n kun io i t t aen Tei lle , He r r a 

M i n i s t e ri, Budapestin lähetystön r apor t in 

n:o 1, j onka ni mi kkeenä on 

Unkarin poliittinen tila nn e . 

Vasta anottakaa, He r r a M i n i s t r i , 

t äyde lisen kunnioituks e ni vakuutus. 

//oP~. 
,V. a. Asi a inhoita ja . . 

Herra Ulkoasiainministeri 

R. B 0 1 8 t i • 

Bel 8 i n k i . 
-----------------

UI 1: a 1/1. 
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RAPORTTI n: 0 ... ~. 

Bud,.fjl.p .I3.I3.t..t.ssa .. l3. p : nä t.~~ ......... kuuta 19.~.?~ . 

Asia: Unkar i n poliit.tinen asema . 

Kut.en t.unnet.tua oli min. S rtkansall i s een t.yö ohjel-

maansa" pa nnut. ensi s i jalle revi s iokysymyksen ulkopolii t ti s ella 

puolella, eikä hän ensi vuosinaan j ä ttänyt yht ään t i l a i suu t t a 

k äyttämä t t " , juli staak s ee n r evi s ion i smi a . ay"hemmin hän huomasi, 

e t t e i hän t ä llä edistänyt Unkarin asiaa, vaan pä inva stoin 

b i ngoitti s i tä , ko ska t ämä pol i t i i kka oli omi aan y l l äpitämään 

pienen en tenten epäluuloa ja l ähemmin li i tt ämään t oisi i n s a nämä t 

val l a t. G0MB" S 'in viime vuosina s11 s rev i s io-a j a tus j ou tui k ok o-

naan taka-alal le näh t ä västi ,a i na ki n osaksi viisa an ja va ro-

va i s en ulk omini s teri KANYA 'n vaikutuksesta j a sen sijaan 

.. otettiin e s ille kysymy s unkar ilaisten vähemmi s t ö jen a seman pa

r antamisesta naapurima issa. Tämä kysymys otettiin, ku ten 

tua, esille usein Kansainliitossakin. 

Uusi hallitus näkyy seuraavan t ä t ä linjaa siitä päät-

t ä en, ettei päämini s teri D~fYI maininnut revi s ioky symystä ollen

kaan ohjelmapuheessaan, vaan puhui sen sijaan sangen päättä väs

ti Unkaria v,atimuksista minoriteettiasioissa. 

Että Unkarin on ollut pakko toista isek si j ä ttää revi

siokysy~s, riippuu sekä Euroopan pOlitiikan k ehityksestä yle8n-
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EI ulltomauduetukoen, mutta ul"oul.lnmlnloterllln tledol
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s "" että si itä , et tei sen aht ave lii t tolainen Italia lu-

pauks i staan huol1 'ne t ta vielä ole suo stunut a jamaan t ä t ä 

asiaa siinä l aajuudessa kui n Unka rissa t oivotaan . Unkari 

on saanut k okea pet t ymyksen t oisensa per ä stä liittola isen sa 

t aholta , mi kä on ollut omi an a jottain k:"l ment ämään y st ä 

vyyttäkin. Ku t en mui stetaan, t äy t y i Unkarin al i s t ua s iihen , 

e t tei r evisioky symy s t ä e des ma ini t tu . oo man pöyt äkirj oi s sa 

1934 , j a se s a i lohdu tta utua va in sill "" , että UUSSOLI 1 

pä ivää jälk een pöy t äkirjain a l leki j oitt ami sen esitti l ausun-

non revisioasiassa, joka oli sangen epäselvä ja näh t äv ästi 

käsitettävä l äh innä sympa tian ilmeisuksi Unkarille sen pyr-

k i myksissä eikä positiivi s eksi lupaukseksi. 

Oli siis t ava llaa n suuri yll "" t y s Unkarill e , et t ä 

:m;.,SOLINI kuuluisassa iIeno-puheessaan l aus ii selvä s t i k anna t-

t avansa Unkarin asiaa, hän kun sanoi suoraan, e t tei Tonavan 

l aaksossa voida a ikaansaada lopullista järjestys t ä ennenkuin 

Unkari pääsee oik euk siinsa, koska on mahdottomuus, että Un

karin rajojen ulkopuolella asuu 4 miljoonaa unkarila ista. Un-

karissa ei vielä t äydelleen käsitetä , mitä SSOLINI lopul-

lisesti tarkoitti puheellaan ja sen lehdistö on p i dät t äyty

nyt kaikista kommentarioista. Virallisesti selitettiin silloin, 

että L~SSOLINI'n lausunto oli hänen kantansa johdon~ukainen 

ilma isu, kanta, joka hänellä on ollut Keski- Euroopan kysymyk

sissä jo vuosikausia, ja alleviivattiin, ettei mikään ulko

maalainen valtiomies tätä ennen ollut näin selvä sti ja var

masti asettunut ajamaan Unkarin oikeute t tua asiaa. Sitäpaitsi 

Väitettiin, ettei MUSSOLINI voinut GÖMBÖS 'in eläessä antaa 

tällaista lausuntoa, koska arveltiin tämän olevan liiaksi 
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ori entoi dun aksaan pä in. Sanottiin toisaalta, että tämä 

lau sunto oik eas t an 011 tarkoitettu Saksalle, jonka pyrki

myksiä kaakkoon päin on syytä jarrutt a a. Revis i oni s tissä 

piireissä ollaan sitä mieltä , et t ä KUSSOLINI'n puhe tar

koitti Jugos lavian vetämi stä I t alian j a s en lii t tolaisten 

puolelle jotta pieni entente joutuisi hajoamaan ja Tonavan-
he l po'll:nin 

kysymys t äten tulisi/ ratka i s tuksi. 

Ikävää kyllä l\:USSOLINI 'n puheella 011 aivan odot

t amat toman nega tiivinen v aikutus. Rumania otti n i m. s iinä 

l ausu tut revl1siomi e11p iteet tekosY".fks i r yh t yäk seen en ti s t " 

anka r amp aan sortoon unkarilaisia koht aan alueellaan. l1npä 

siellä nykyisin sulj e t a an t oinen unkaril a i nen koulu toisensa 

j ä l keen , unkaril aisten opett a jien sij aan a setetarul rumania

l a isia, jotka paitsi opetusta hoi tav at ruman i ala i s tutt amis

t yöt ä . Unkarilaisia koetetaan ~ akoittaa vai htamaan usk ontonsa 

ortodoksik si, jopa nimensäkin rumani a l aisiksi. On keksi t ty 

sama temppu jota mSSOLINI ' k ln aikoinaan käytti Tyrolissa: 

nimet "palautetaan" entisiin rumanialaisiin muotoihinsa. Ruma

nialaiset .leh et kirjoittavat pa loartikkeleja unkarilaist en 

keskuudessa toi meenpant avista Bartolomeus-öistä y. m. Kuv_avaa 

rumanialaisten menetelmille on, että Times'istä leikattiin 

kuva aselevon vuosipäivän mi elenosoituk sesta ja julkaistiin 

allekirjoituksella "Unkarilais-vastainen mielenosoitus Bukares-

tissa" • 

Näin ollen Unkari saa kyllin t yöt ä , jos se aikoo 

jatkaa politiikkaansa vähemmistöjen suojelemisek si. Näinä päi

vinä julkaistussa suuresaa poliittista tilannetta koskevassa 

artikkelissa krei vi BETHLEN, kouetell essaan tätä kys7UIYstä . 
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esit t ää, et t ä ensi sij a s sa ol isi r yhd ttävä välit t ömiin neu

vo t te l u i h in ~ umanian johtav i en va l t i omiesten kans sa ky symyksen 

j ä rj est ämiseksi. 'äi den pitä isi n i m. . m::lär t ää , ett ·· on par empi, 

e t t ä ky sy. stä käsitell ään . ahden vallan välisenä kuin yl eis

euroooppal a i sena asiana . El l e i t ä ten pääst " r a t kaisuun, ol isi 

Unkarin käännyttävä suurva ltoj en puolee n , k ettaen s aada a i nak i n 

yhden niistä tukemaan s i t ä sen pyr ki myks i s sä huo jent aa unkari

l a i s t en k oh t a loa r a ja i n t akana . Vasta s i tt en ol is i v edottav a 

Kansai nl iittoon , k osk a siellä kai k i vähem'ai s t öasiat tähän ast i 

ov at joutuneet paper ikoriin . J os tämä t a ' ahtuu v iel ä täl l äki n 

kerr alla , oli s i Unkar i n erot t a va k ok o liito s ta, j o: a ei t '" y t " 

jUhl alli s e st i ant am iaan s itoumuksi a . Vi hollisten hy'"kkäyk silt ä 

ei Kansainlii t to kuit enkaan koskaan tule Unkari a varjelemaan . 

Se se ikka t a s , että Unkar i erran on vastaanottanu t r ahall i sta 

avustu s t a Li i tol t a, e i voi v el vot t aa s en k an saa olemaan esi i n 

t ymä t t ä kans allisen arvonsa j a kunn i ansa puolest a j a rupeamaan 

r 0hke ampi en , e linvoi ' a isempien kansai n orjaksi • 

' ok onai suut ena voi daan s an oao että viime vuo den ulkopo-

111 tti s et t ap ahtumat epällemät t ä paran si VB t Unkarin kElIl sainvälie

t ä asemaa monessa smlteessa. It a lian bessi n iaa v astaan käymän 

sodan päättymi n an voittoon j a sen palaaminen t akaisin manner

maan kysymyk siin oli omiaan vahvi s tamaan Rooman blokkia. Toisaal

ta taas Saksan sotilaallinen elpyminen, sen Itävallan kanssa 

tekemä ystävyyssopimus ja sen huomattava l äheneminen Italiaan, 

hälvensivät . k aikki vaikeudet Unkarin ulkopoli t11kan tieltä , jotka 

olivat johtuneet näiden kolmen valtion siihenastisista huonois

ta välei stä . 

JO mainitussa artikkelissa kreivi BETHLEN 

Ranskan blokki on heikkenemistilassa. Siihen on 

Belgian puolueettomuusjulistus sekä Ruman1an ja 

ka tsoo, että 

selvänä 

Jugoslavian loit-
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t onemin en enä j ä s t ä j a vii me a initun maan l ähenemi n en aksaan 

ja It aliaan. / ilmiinp i s t ävää oli e ttä TOJADI"OVI CSja CI ANO 

vaihtoivat ys t ä vä llisiä uuden vuo den t oiv otuk sia vuoden vaih

tee ssa/ . Epäilemä ttä Ranskan s i s äpoliitti set t apahtumat, yhtä 

vähän kuin Venä j än politiikka Espan j assa , e ivä t ole ol leet 

omi aan vai kutt amaan e istävä sti r anskal a i s-v enäläisen s opi muk

sen k ehitt ' miseen sotilaalliseksi lii toksi. 

Samall a ei Ranskan j a Puolan ystävyyssuhteiden vahvis

tuminen . e r kitse t~än vi i memainitun I aan etene istä Unkarista 

ja l ähenemistä !ek' oslovekiaan. Unka.rin suhteet Jugoslaviaan 

osoittavat il ahdut tavaa paranemista / vrt. r a ort tiani n :o 19. /. 

Uutena mer k i n ä täst ä on va sta t ämän maan kanssa tehty aup

pasopi mus, joka j ärjest ää uu delleen ja pitkäksi a j aksi n " i tten 

maiden taloudelli set suhteet. Ei ole e päilystä , että t ämä on 

va ikutt ava myö s poliitti s ten vä lien paranemiseen. Siitä ovat 

merkkeinä Jugoslavian lehtien sovinnollinen sävy Unk~in 

ta kirjoitettaessa, hiljakkoin t äällä radiossa p i de tty jugos

l avialainen· ilta y~n . puhumattakaan val t ionhoitaja HORTHY 'n mat

kasta Jugoslavian kautta ja hänen mahdollisesta metsä stysmat

kasta prinssi PAUl'in luo ensi kevään kuluessa. 

Kansainliiton uudistamisky symyk sen yh teydessä taas 

Englantikin l1i ttyi niihin. jotka kannattavat revisiopykälän 

saattamista tehokkaa~aksi. 

ki tys tulevaisuudessa. Kuten 

sainvälinen tilanne monessa 

Tällä seikalla on 

ylläolevasta näkyy, 

suhteessa Unkarille 

oleva suuri mer

muuttui kan

edull1 sek si. 

, 
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Heikko kohta Unkarin ase~as sa on yhä e delleen sen 

puu t teellinen a seistautuminen hamp aisiin ast i varustettujen 

naapuriensa ke s ell ä . Keskusteli n t ä st ä hilj akkoin e rään 

~karilaisen pääesikuntaup seerin kanssa . 

jos esi. Rumania joutuu l ähet t ämään 

än selitti, että 

apujoukkoja T~ekkoslo-

v akiaan , on " t ämä mahdollist a vain siten, että unkarissa 

olevat vanhat suuret raut atieri s teykset vallat aan • yk~' inen 

rata Ru aniasta T.~kkoslovakiaan on nim. yksiraite i n en ja 

alkuperin tarkoitet tu vain s ivuradaksi. / Kuumeisella 

l ä rake~~etaankin 

tien läpi. / . Näin 

parhaillaan 

ollen olisi 

kaksiraitei sta r a t aa Karpaat 

idä stä hyökkäävä vihollinen 

pakoitet tu heti valtaamaan osan Unkari n alueesta. Huomat tava 

on myöll vaara, joka johtuu s11 t ä , että Rumania on my ·"n t ä 

nyt Sovietille luvan sotatapuksessa kuljettaa len tokoneensa 

sen a lueen ylitse T!ekkoslovakiaan, jossa venäläisten raken

tama lentokoneitten t ukikohtarivi on a ivan lähellä Unkarin 

rajaa 81i tuisena vaarana. 

Kuten ennenkin olen maininnut, on Saksa viime vuo

s1na koettanut käyttää hyväkseen Unkarin tyytymättömyyttä 

Italiaan sopiv1na hetk1nä ja usein hyvin tulok sin. GÖ1~" S'1n 

aikana sen va1kutus olikin erittäin suuri Unkarissa. Kiin

toisaa oli silloin nähd"" , miten joka kerta kun Italian ja 

Unkarin väl1llä oli tapahtunut jotain tärkeää, Saksa ryhty1 

vastat01miin joko lähettäen ministeri NEURATH '1n, tri se 

tai muita käynnille tänne tai kutsuen täkäläisiä vaikutus

valtaisia henkilöjä Berli1n1in. Kuvaavaa Saksan vaikutusval

lalle t ä ällä on sisäasiainministeri KOZMA'n matka Saksaan en

nen joulua. Kuten ennen olen raport01nut, min. KOZMA 011 
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p ersona ivgr ata Berliinissä , j opa siihen määrin, että häne t 

k oetet ti in syr j äyt t ää ARAl 'y : ' n halli tu s ta muodost e ttaessa . Uyt 

hän omast a al ottee staan l äht i Berli iniin oet taen solmia 

leen ri kki menneet v "linsä _~at si -Saksan kanssa. Kok onaisen vi i

k on hän viipyi s i ellä ja ilmoitti pal atessaan olevansa 

t yytyvä i nen matkaansa. Kuitenkin on syytä epä illä menestyksen 

t äydellisyyt tä , k oska hänt " ei HI TLER eikä GÖRI lm ottanut vas

t aan, vaan hän sai koko a jan olla FRI~K'in vUraana. latkan 

tar oi tus joka t uksessa on kiintoisa ja kuvaava poliitti

selle tilanteelle. 

Tänään uuden vuoden v as taanotossa diplomaateille 

hoi tajan luona l ausui nuntius m. m. "Tämä onnentoivo tus 

nulle sitä mieluisampi tehtävä, k oska saattaa ilahduttavana t 

siasiana todeta, ett·· viime kuluneena vuonna kriisistä 

ta Unkarin taloudellinen asema on parantunut ja että Unkarin 

moraalinen arvovalta on kansoj en keskuudessa kasvanut . " 

Tämä on l yhyesti sanottuna Unkarin viime vuoden poli-

t11kan faeit • 

... 
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SUOMEN LÄHETYSTÖ Budapestissä, 24 p:nå huhtikuuta 

N:o 788. 

' .! _.-
, Herra M i n 1 s t eri, 

f'--
] f 

j'T'. ; ~ ! 
1... -

Lähetän kunnioittaen Teille, Herra 

M i n i s t eri, Budapestin-lähetystön ra-

portin n:o 2, jonka nimikkeenä on: 

Poliittinen tilanne Keski-Euroopassa. 

Vastaanottakaa, Herra M i n i s t eri, 

täydellisen kunnioitukseni vakuutus • 

/ .... As1ainhoitaja. 

Herra Ulkoasiainministeri 

Rudolt HoI s t 1 , 

HeI s i n k i. 

UEIZ : .SfI. 
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B u d a p e s t 1 SSA OLEVA LÄHETYSTÖ . Salainen . 

RAPORTTI n: 0 .. ~.~- ..... . 

Budapestl ssa .. 2f. p: nä huhtl k uuta 19 37. 

Asia: .P.o.lUU1ntJl ...... UlaJm • .... Jte .• k1-

~~~p.~~!l~~ ............. ..................................... . 

~ohtor1 SCHUSCHBIGGin matkasta Roomaan on nyt ~lut 

tosi. Ensin oli hänen aikomuksenaan tavata MOSSOLIII heti un-
I 

karin matkansa jälkeen vl1me maaliskuun keskipailtkeilla, mutta 

hänen palattuaan Budapestistä, matka jäi kuitenkin tekemättä. 

On &yJ'tä tarkastaa syytä siihen. 

Täällä. kerrotaan varmana asiana, että SCHOSCBHIGGin 

tarkoituksena oli tullessaan Budapestiin koettaa saada Unkarin 

hallitus omistamaan saman kannan orlekkoslovakiiPJ1 nähden kuin 

Itävallan hallituksella oli. Unkarissa on ryhmä rahapohattoja, 

jotka toivolsivat lähe*tya1stä ~'ekkoslovakiaan status quon kan-

.. aalla. Kuuleman mukaan on tämä ryhmä läheisessä yhteydessä 

ranskalaiseD Rotscb11d-pank1n kanssa ja tämä ollsi luvannut ra

holttaa uDkarilaia-it~valtala1s-t'ekk1lä1s\ä yhteistoimintaa ta

loudelllsella alalla. läJttl siltä yhteen aikaaa kuin .1 

r1n hallitukaella oliai ollut mltiln tällaista suUDDitelmaa vaa

taan. Epäilaalttä ~ösk1n po11ittiset plirit Unkaris.. ollvat 

"a~ tietoiata, koska .10 ennen SCBUSCBHIaGin kiQm&1n loppua 

lehdistöön it.eatyi kirjoituksia, joia.a kate.oorlsesti tuomit

tl1n ajatus lihanem1se.t~ ~'e1t1toslova1t1aan. Hallitus tällöin 

vU.tyi yl".en lI1elipU... pdno.'a ja paUi py.y~ enti .. l-

JAKELUOHJE : 

.......................... _ .......................... -........•....... -.... _ ... . 

UI 2 : A , . 

Jakeluohjemalleja : 

TavalIIn .... 
T ... alllnen j. 1i •• k.I ....... _ ............. mlnl.t.riGlle. 
EI ulkomaaedu.tuk •• n ti.doituk.lln. 
EI ulkomaaedu.tukten, mutle ulko .. I.lnmini.t.rIGn titdol

tuk.iln. 
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lä kannallaen luoteiseen naapuriin nähden. SCHUSCHRIGGin 

matkan tarkoitus jäi täten toteutt .... tt. eikä hänellä ol

lut syytä käydä Boo_as. pyytämässä MUSSOLlNIn hy",äksy

mistä suunnitelmilleen, jotka jo Budapestisaä 011 otettu 

kyllBästi ",astun. 

Itallan _ lugoslavlan sopimuksella vilme maaliskuun 

2' p:ltä on mitä suurin merkitya unkar11ais-jugoslavla

la1sten suhtel tten kehitykseen. Kuten ennen olen raportoi-, 

nut. on jo plte.un aiku. pyritty näiden ltahden vallan 

lähentälll1seen t.,ls11nsa. Tiililä 011 alkuaan Saksan alote, 

IDIlU. Italla myöhemmin oaaaltsui ja kann.Ui sitä. lällät 

lähentämisaikeet kävi",ät sel",äati 

_tkustaess. Boo.aan lugoslavlan k.utta vi1.e marraskuuss .. 

Senjälkeen el ku1t.~... Unkarln taholta ole tehty e~lkol

sempaa suhteitten kehittämiseksi; on kuln o11si jääty 

toistaiseksl odottavalle kannalle • 

Se että Itall.. enslmä1nen protokolla-"'altl0, on 

tehDyt kakslpuoll.en soplmuksen yhden plkku enteaten ",al-

t10n kana.. __ Ganevestä vällttämättä on .slanlalt., 

joka aT" Unkarllle uusla perapekt11njä.. TiULllä on kyllJi 

ternhd1tt7 11oll. Uallala1s-jugoalanalaist. lihaneminä, 

a1Dkä kaRtta poll1ttl .. t ja taloudelll.et kyaYlBYkset,jotk. 

tähän •• U on.' pUlaee' erillään 'oislstaan nilllLt ",ill.t • 

... 'ltD r.tkai.tuk.l smotulsaan suun'.en. Mu't. kui'enkln 

huo... naalI. p141Ltty'YiU.ayytu., liUtA jOhtUllH &111;1., etu. 

lJakar1 el ehkä aIUL "'01 ...... Itall. ake. rn1alo-pyr

klllykala8UD. 'fiULllll'iU.n all_11"'.'.... ettlf. VuarlD e1 

tDl. tol",o. 111_ p.1joa y1.1... t1188t.... keb1'Jka.~ 

.,~. Joka 'epauka .... '04.' ... ku1'ukl .. , .t. B.l&r&4ia 
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sop1muksen jälkeen, jonka kautta Ital1a on saavuttanut tär

keän aseman, tässä os.ss. Eurooppa. val11tsee v1sd rau

halli suus. Tyytyväisyydellä on myös huomi01 tu, että italia

la1s-jugoslavialaista sovinto. ei ole eräissä maissa ter

vehditt,. jakamattomalla ilolla, koska se on johtanut 

pan valtasuhteitten ' IIlW1ttwa1seen, Ranska kun on menettänyt 

suuresti prestigeään Kaaltlt01s-Euroop.sa. Saksan ja Ital1 an 

päästessä va1kuttamaan sen entisiin mahtipiire1hin. 

Yltä italiala1s-jugoslavialaiseen taloudelliseen so

p1mukseen tulee, on Unkar1ssa pelätt,. sen va1kutt.van ha1-

tallisesti Unkarin ja Ital1an välisean kauppaan, koska Un

karin vienti Italiaan osaltsi käsittää samoja tavaroita kuin 

Jugoslavian. On kuitenkin ltäyntt selville, että Ital1a 81-

koo Jugoslav1asta tuoda etupääsaä puutavaraa ja metalleja, 

kun taas 'Unkar1 vie Italiaan etupäässä vehnää ja teuraa-

eläimiä • 
Tähän mennessä ei ole esi1ntyn;yt lausuntoja 'Un

karin mahdol11suuks1sta seurata Ital1an esimerkkiä Jugosla

v1au Dähda. Tosin lausui pääminister1 Stojadinov1cs par

l .. ent1s.. vUme kuu saa , ett" J'ugoslav1an ja 'Unkarin vä

lillä 011 pääst,. huomattavasti eteenpUn pyrkimyks1ssä h,.

v11n naapuruuasuhte1a11n. Par1 v11kkoa lII1öhemm1n hän ku1-

t.ak1n oli pako1tet~ s8Daatin oppos1tiolle se11ttämäiD. 

ettei biizl tulisi tek.1Iii.iD a1l1klih1 e1s\a sop1must. lJnkariD 
~ 

k ..... 11 ... lugoalav1m l11ttola1ste. suosw.aR •• ~IIIIL 

-f11aekai .. aiD1tn a.1ltka ti.,,..'1 on vaik.... e.'.aA k ... klaU.... JIIIIiir'tlllQ"k.... pu..Ja1 •• lle .AUtea MltteD k.*_. 

1Jakula.. anellaan kai 'akia. .Uä S'fOlAlIVOVICS "'.11'" 

... ,.. SJ'l'jll"tIA liUtolai ... H. joa lIIa ka'.oo .j_ \81-
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leen opulliseen lähenemiseen tännepäin. 

Vakuutetaan ettei Unkarin hallitus olisi aivan halu

ton tekemään suorastaan sopimuksen Jugoslavian kanssa vis

seillä ehdOilla, joista tärkein olisi unkarilaisen vähemmis

tön oikeuksien takuu Jugo slaviassa. Ei olisi Välttämätöntä, 

muka, että tässä sopimuksessa ma1nittaisiin rajain tarkas

tuksesta mitään, koska kysymys voisi saada jäädä lepäämään 

toistaiseksi. /Tässä yhteydessä voidaan mainita, ettei Unka

ri koskaan ole tunnustanut Burgenlandin Itävallalle luvut

tam1sen johdosta v.1920 ja 1921 vahvistettua rajaa, eikä 

tämä asianhaara ole kuitenkaan vaikuttanut haitallisesti Un-

karin ja Itävall an 

Kun näin 

hyvien suhteitten kehitykseen/. 

ollen eräissä poliittisissa piireissä pi-

detään mahdollisena päästä s ovintoon JugOslaVian kanssa jät

tämällä revisio-kysymys syrjään, voi tuntua omituiselta,että 

Unkari aina, kun on ollut kysymys neuvottelui sta Tfekkoslo

vuian kanssa, on vetänyt ensin esille juuri tämän asian, 

mikä on tehnyt sovintoon pääsyn mahdottomaksi. Tässä on 

otettava huomioon, että Unkarin revisio-vaatimukset kohdis

tuvat etupäässä T'ekkoslovakiaan. neinen mielipide täällä on, 

että Unkarilla on oikeus unkarilaisten asumaan seutuun Slo

vUiassa, koska se on yhtenäinen puhtaasti unkarilainea ja 

e1jaitsee aivan rajan takana. Bumanian ja JugoslaVian suhteell 

on asi&lllaita hieman toinen. Siellä on unkarilainen asuja-

misto hajaantunut kansa1l1suuks1ell keskuuteen tai ovat 

puhtaasti unkarilaiset aeudnt, kuten SiebenbUrgen, kaukana 

Unkarin rajalta. Jäin olla on t)7dyU7 vain vutillaaD,et1ä 

vähemmistön oikeukda ei lOukata, mutta revisio-ajatus on 

kohd1stunut etupäässä ~r.kkoalovakiaan, aiDakin tOistaiseksi. 
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Kun Unkarin vähemmistö Jugoslaviassa on pienin muihin pikku 

entente maihin verraten, arvellaan, että sopimus Jugoslavian 

kanssa on mahdollinen suunnilleen samoissa merkeissä rajaky

symykseen nähden kuln Itävallan kanssa. 

Yleensä katsotaan Unkarissa, että poliittinen tilanne 

on valoi sampi pikku ententen kokouksen jälkeen Belgradissa • 

Tavallisesti on vissil1ä hermostumisella odotettu, mitä hyök

käyksiä kulloinkin Unkaria vastaan on tehty näiden kokous

ten kommunikeoissa. Tällä kertaa on tyydytyksellä todettu, 

että kokouksen julkilausuma ei sisältänyt mitään syytöksiä 

Unkaria vastaan. Johtunko tämä Jugoslavian ja Italian vai

kutuksesta vaiko yleisistä pyrkimyksistä rauhal1isempiin naa

puruussuhteisiin tänä levottomana aikana, on valkeaa sanoa. 

Osaksi on Unkarin vahvistunut asema Italian ja Saksan 111t-

to1aisena tietysti aikaansaanut sen, ettei sen 

ta enää 1eiklt1ä kuten tähän asti, koska tämä 

enää ole yhtä vaaratonta. 

kanssa halu

ehkä ei 

Tämän pitkän poikkeamisen jälkeen poliittiseen 

teeseen yleensä täälläpäin, on mielenkiintoista seurata 

SCHUSCHNlGGin matkaa Roomaan. Ranskan vaikutuksesta on orJek

kos1ovekia tehnyt kaikkensa aikaansaadakseen Itävallan luo

pumisen Rooman protokollain piiristä valtioryhmään, joka 

muodostuisi pikku ententen sijalle. Tässä .e voi · lask 81 

saavansa tukea Itävallan hallituksen taholta, joka huoli

matta sopimuksesta Saksan kanssa, edelleen pelkää tätä maa

ta ja .11 tä lertäväiL nazi-ruttoa. Kuten edelläolevasta näe 

Jtn, 011 jo pääs',. niin pitkälle, että SCHUSCIiNIGG matkus-
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ti Budapestiin. Virallisen ilmoituksen mukaan oli hänen tar

koi tuk senaan myös Italiassa keskustella "Rooman protokoll3IDai

den suhteitten kehitykses tä muihin maihin". 

Tänään julkaistusta vasta Venetziassa päättyneen MUS-

SOLINIn ja SCHNUSCHNIGGin tapaamisen 

nike~sta käy kuitenkin ilmi, että 

johdosta annetusta kommu

jos tri SCHUSCHNI8G 011 

odottaaut saavansa kannatusta sieltäpäin suunnitelmilleen Tlek

koslovakiaan nähden, hän täydellisest1 erehtyi. Kommunikea to

teaa nim. mi tä sel vimmin, et tä "protokollavaI tain pol11 t tiset 

päämäärät Tonavalla ovat toteutettavissa vain Saksan my~tävai

kutuksella" • 

Vielä selvemmin esittää asiat MUSSOLINIn läheinen työ

toveri VI~GINIO GAIDA lehdessään G10rnale d 'Italia. S11nä hän 

kirjoittaa, että molempien hal11tusten p~esten tapaamisessa 

oli keskusteltu kaikista poliittisista kysymy.s1stä Euroopassa 

Sovi et1a ja Espanj aa myöten. Tällöin 011 MUSSOLINI tähdentä

nyt, että Italia toivoo Itävallan ja Saksan suhteiden lähe~ 

nemistä myöskin käytännössä. Molempien valtioiden tulisi tuntea 

luottamusta tois11nsa ja pysyä Rooman pöytäkirje1n kennalla. 

Lisäks1 tietää GAIDA, että Itävallan nazit p1an kutsutaan yhty

mään Vater länd1sohe Front'iin, mikä merkitsisi ensi askelta 

osanottoon hal11 tukseen. Mll tä tämä tuntui SCHUSCHNIGGista, 

sen yDIIlärtää kun tietää, miten ankarasti hän on vainonnut 

kaikkea mikä Tain on TiTahtanut kansallis-sosialiam11n. Pra

gilaiset pitäTät, eivätkä ayyttä, tätä tapaamisen sensationa. 

SlllDl1npUtäTää 011 vielä, että Gaidan mukua Venet

ziassa keakusteltiin perusteellisesti Itävallan suhteiata 1u

goslaTiaan ja Rumaa1aan, mutta Tain ohimennen sen suhteista 

2!'ekkosloTalt1aan. 1a tässä kohden todett11n, että Itl.Tallan 
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erottaa edellämainitusta valtiosta tämän saksalaisviha ja 

sovi et-ystävyys . 

Jo ennen Venetzian tapaamista ennustettiin. ettei 

siellä päätettäisi mistään uudesta ulkopoliittisesta suun· 

nasta. Tämä on osottautunut todeksi. Mutta siinä juuri on 

tapaamisen merkitys. Eurooppa on saanut uuden todistuksen 

Berlin-Rooma.akselin kestävyydestä toistaiseksi, ja pyrkimyk • 

aet Itävallan - ja Unkarin poliittisen suhtautumisen 

miseksi ovat osottautuneet turhiksi. 

/ 

v.a. Asiainho1taja • 

/ 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: .... L ...................... ..... .................... . 

OSASTO: ( ··g·l ··············· ··· .. ... . 

~ ASIA: ...................................................... . 

i I hL::~~JQ~~""~~ ~~ ~~/~ .. ~ 
! I ......... ..... lJ,~. ,J"'4~6" J!,<L 
. j ........................................................................................................................................... 17/7 .... ·''/31 



• 

• 

SUOMEN LÄHETYSTÖ Bud ape stissä , 17 päivänä heinäkuuta 

N:o 1295. 1937. 

Herra M i n i s t eri, 

Lähetän kunnioittaen Te i lle, Herra 

M i n i s t er i, Budape stin-lähetystön ra-

portin n:o 3: 

Unkarin valtionho itajan vallan l aaj ent aminen. 

Vast aanottakaa, Herra M i n i s t e-

r i täydellisen kunnioitukseni vakuutus • 

v .a.Asiainhoi taj 8. 

Herra Ulkoasiainministeri 

Rudolf HoI s t 1, 

HeI 8 1 n k i • 

... l l Aa 
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B . ~ d Ei. P e s t i SSA OLEVA LÄHETYSTÖ, Salainen. 

RAPORTTI n: 0 . 3. 

Budapest1 ssa 17 .. p:nä heinä. ... kuuta 19 

Asia: .... Unkarin ultiopho1taJap 

. ullap laa) antaminen . ............................ . 

Heinäkuun alkupäivinä hyväksy i Unkarin niin ala- kuin 

et ylähuone perustusl9kiehdotuksen , joka k oski valtionhoitajan vallan 

laaj entamista. 

et 

Lakiteksti oheistetaan suomennettuna. 

Entisten määräysten mukaan oli va ltionhoitajalla oikeus 

vain kerran palauttaa lakieh dotus parlamentille uudelleen har

ki ttavaksi. Nykyä än saa hän kä yt tää veto-oikeut taan kaks i ker

taa, kummallakin kertaa kuude n kuukauden kuluessa. Oikeus on 

kurmninlcin vain suspens11vinen. sillä jos parlamentti pysyy ai

ka i s e mmassa päätöksessään, on valtionhoitajan julkaistava laki 

15 päivän kuluessa. Tämä säännös merkitsee 

huomattavaa vallen lisäystä. - Se 151 jaan mielipi teet käyvät ris

tiin Siitä, merkitseekö 2 §:n määräys, että valtionhoitaja saa 

nimetä kolme henkilöä seuraajansa vaalia sllmäll.äii1 täen , va~lan 

lisäystä vai ei. Oppositio on sitä mieltä, että se merkitsee, 

ehdotus kun ei . edes kaipaa m1nisterinvarmennusta. Hallitus on 

kyllä toisaalta oikeassa huomauttaessaan tähän. että valtionhoi

tIjan suositus on va1n ehdotus, johonka 5 §:n mukaisest1 parla. 

menttl yhte1sessä vaali-istunnossaan e1 ole sidottu, vaan ~ 

nimetä l1sä.ehdokka1 ta enDen vaaliin ryhtymistä. Tällaista 01-

JAKELUOHJE: 

.. : ... 
Ju.luohJemalleJa : 

T_III ..... . 
i ........ n ja II""" ........................ mlnl.t.rlOII •• 
EI ..... omaMdu.tuk .... tledoltukelln. 
EI .. Iko ......... tukun. mu'" ............ nminl.terlOn tIedoI· 

tuk.lln • 
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keutta ei tunneta muualla kuin Puolassa. 

Uutta Unkar1n .... al tiomuodossa on maaneuvos ton perus

taminen / 3 § /. Merkillepantavaa on, ettei tällä elimellä, 

joka toimii" interregummin" aikana valtionhoitajan sijasta, 

ole kuitenkaan kaikkia hänen oikeuksiaan / 4 § 1 kohtalo 

Sen teqtävä keskittyykin oikeastaan huolehtimiseen uuden val

tionhoi tajan vaalista. Sen jokainen päätös vaatii asianomai

sen minister1n varmennuksen / 4§/. Kirkollisen patronaattioi

keuden kieltäminen valtionhoitajalta / 6§/ on herättänyt suur

ta tyydytystä katolisessa Unkarissa. Määräys onkin itses

tään lankeava, sillä Horthy on uskonnoltaan protestantti. 

Valtionhoitajan todellinen valta ei suurene Siitä, ettei 

hän ole enää valtiopäivilIe vastuunalainen /7 §/. V. 1920 la-

k1 sisälsi päinvastaisen määräyksen. Tarkoituksena lienee 

nyt osoittaa, että valtionhoitaja e i ole saa n u t 

v a 1 t aan s a, v aan 0 n 

ja on hän tasa-arvoinen tässä 

niinkuin kuningaskin oli. 

s e a 1 k u per ä i n e n 

suhteessa kansan ken~a, 

Ulkomaiden lehdistössä - esim. "Times"issä 14.6.37-

on esiintynyt väitteitä, että p.o. lain perusteella HORTHY 

on korotettu kuninkaan asemaan. Tässä ollaan oikeassa s1-

käli, että on olemassa kansaDvalta1sernp1a kuningasltuntia 

~n UDkar1n "valtionhoitajakunta" on. Kruunatusta Unkarin 

kuninkuata eroaa HOR'fHY'n asema ku1 tenk1n rtelä huomatta

",asU, niinpä. hänellä e1 ole patronaatt101keutta, ei oi

keutta jakaa aatel1sarToja, eikä hänen virkansa ole perin

nöllinen. 
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VastahYVäksytty laki saa olemassaolon oikeutuksensa vain 

s iitä, että se kuuluu yhtenä kolmen lakiehdotuksen ryhmään, 

Joiden suunnittelun jo Gömbös'in hallitus aikoinaan pani alul

le. Muut kaksi OVat y lähuoneen "allan lis äämistä sekä salai

sen äänioikeuden voi maansaattam1sta koskev1a. Katsotaan, että 

viimeksimainittu, joka oppos1tion huomatuimman miehen, tohtori 

Tibor ECKHARI1l"inkin mielestä, yksinään merkitsisi" eiDen 

tt Sprung ins Dunkle" , vaatii t äydennyksekseen ka ks i ens1nmainit

tua uUdistusta. Näin lisätään vastakkaisia voimia parlamentaa-

tt 

risu*den puitteissa. -
Samainan tri ECKHARDT on lausunut a ja-

tuksen, että näin koko kansakunnan lakiasäät ävän t ah don voima 

lisä äntyy. Kyseenalaista on, osataanko vastakkaisia v01m1a niin 

sopivassa suhteessa lisätä, että parlamentarismilIe olennainen 

tasapaino säilyy. San n~ttää vasta tulevaisuus. 

Käydessäni täkäläisessä ulkoasiainministeriössä, otin 

lain puheeks1 erään huomattavassa asemassa olevan virkamiehen 

kanssa. Kysyin häneltä m.m., mitkä ovat motiivit tämän lain 

introdusoimiseen. Vastaus 011, että laissa on erotettava kah

denlaisia säännöksiä mot11veihin nähden. Ensiks1, säännökset, 

jotka takaavat valtionhoitajan viran jatkuve1suuden. Tätä e1 

oltu v. 1920 laissa valtionhoitajanvirasta ensinkään otettu 

hUOmioon, sillä sitä perustettaessa ajateltiin sen muodostuvan 

väli aikai seksi ja luotettiin vankasti kuninkuuden palauttami

seen. Jäin ei kuitenkaan käynyt ja v.1926 säädettiin, että 

valtionhoitajan viran joutuessa aVOimeksi, hallitus hoitaa Iä
nen tehtäviään. Varsinkin radikaali sel ta taholta nähtiin tässä 
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suuri vaara parlamentarismin sä ilymiselle. JOS valta jou

tuisi näi n halli tuksen käsiin, ei olisi mitään takeita, 

esim. parlamentin koolle kutsumisesta. Dikta~uurin vaara 

olisi suuri. - Nyt on valtionhoitajan virka saatettu va

kinaiselle kannalle ja tämä vaara ~oistettu säännäksi llä 

maaneuvostos~a sekä seuraajan ehdottamisesta j a vaalista. 

Varsinkin seuraaja-kysymys on vuosi vuodelta tullut polt

tavammaksi, sillä valtionhoitaja HORTHY lähestyy jo kor

keata ikää./Täytti 59 v. kesäkuussa/. Toiseksi, valtionhoi

tajan valtaa on lis ätty . Se on ollut tarpeellista vasta

painoks i oh jelmassa olevan salaisen äänioikeuden voimaen

saattamiselle koko maassa. On nimit t ä i n Odotettavissa, et

tä äärimmäisyysainekset saavat huomattavasti enemmän ehdok-
" x/ 

kaita salais~n äänioikeuden ollessa voimassa ja siksi on 

t ar peen, että toimeenpanoelime llä on oikeus est ää n""iden 

mahdollisesti al~~uoneessa tekemiä lakeja tulemasta VOimaan, 

ainakin suspens11visesti" • 

Merkillistä on kuitenkin to deta, että tämän v 11mei

sen motiivin on oike usministeri LAztR kieltänyt parlamen

tissa. Kysyin vielä, onko tiedossa, ke itä valtionhoitaja 

X/Tämä lause toi mieleeni kuulemani kuv auksen täkäläis'stä vaa
litavoista. X:n kylässä toimitettiin vaalit. Kuten tunnettua ovat 
ne maaseudulla julkiset. Lautakunta avasi vallihuoneuston ovet 
noin klo 9 aamulla, kutsui sisään hallituksen ehdokkaan kannatta
jat ja merkitsi heidän äänensä muistiin. Tätä kesti n. klo 13 
saakka, jolloin lautakunnalle tuli nälkä. Se poistuikin aamiaisel 
le eikä enää saapunut vaalihuoneustoon. Opposition kannattajat 
eivät näin ollen ensinkään äänestäneet. -Kertomuksen todenperäi
syydestä en omakohtaisesti voi sanoa mitään, mutta olan tiedus
tellut utealta unkarilaiselta tuttavaltani, voiko tällaista ta
pahtua ja olen i$euksett. saanut " myöntävän vastaultsen. 'fiImIID
tapa1si1n TIIr \8kBl1n:t1enee mr6s Pester Llo1' v11t~t 
v11me syksynä t~ahtUDeen pääm1n1ster1n vaihdon yhteydessä.Ver
taa lähetystön raportti n:o 11. 14.10.-1936. 



• 

• 

-5-

HORTHY tulee ehdottamaan seuraajakseen. Tähän haastateltavani 

vastasi mainitun useitakin nimi ä , joita hän ei kuitenkaan 

ilmaissut. Tein tämän kysymyksen sen johdosta , että on kuu-

lunut huhuj a HORT~ 'n t u levan e hdottamaan t oista kahdesta 

jastaru. Tämä tuskin kuitenkaan pitänee paikkaansa, 

pikaan heistä ei ole mitenkään ansioitunut Unkarin palveluk

s essa. Nämä sekä muutkin liikkeellä olevat huhut ovat olleet 

niin itsepintaiSia, että itse pääministeri katsoi olevan syy

t ä tehdä peruutuksen parlament issa, joskin hän teki sen sii

nä muodossa, että k ä siteltävänä lakiehdotus e i ole lähtöisin 

valtionhoitajas ta. Puoleksi leikilläni tekemään kysymykseen, 

miksei Unkarista tehdä tasavaltaa, vaan vakiinnutetaan täl-

lain en hall itusmuodon kannalta väliai kainen asiaintila. Vas-

taus kuului: rt siihen ei ole syytä, k oska valtiokoneisto 

toimii moitteettomasti näinkin ja Unkarin kansa uskoo ja 

tahtoo uskoa Pyhän Tapanin kruunun sortumattomuuteen _ ... ja 

se haluaa, että sen ulkoasiainministeriö, sotaväki j.n.e. 

ovat sen kuninkaallinen ulkoasiainm nisteriö , kuninkaallinen 

sotaväki j.n.e." 

Tämän lakiehdotuksen käsittely parlamentissa muuten 

oli merkill1nen. Kun laki ehdotus kesäkuun 8 päivänä jul

kaistiin, kohtasi se arvostelua opposition taholta. Hallitus 

oli laskenut voisansa saada sen keskustelutta läpi, mutta 

toisin kävi. Tämä arvostelu lakkasi kuitenkin kuin taika-
, 

iskusta S8a jälkeen kun pääministeri neuvotteli kesäkuun 

23 pähän seuduilla porvarillisten oppositiopuolueiden johta

jien kanssa. Neuvottelujen jiUkeen julkaistiin uusi vedos 

laista, joka sisälsi aivan m1nimaallsla, etupälsS! st111stlstl 

muutOksia. ~ähän alahuone tyyt71kln -- sos1allsteja lukuun-
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ot tamat ta, jotka m.m. jäivä t pois loppuäänestyksestä ja niin 

saatiin ehdotus hyväksyt yksi keskustelutta j a yksimielisesti. 

Ylähuone antoi samoin yksimielisen suostumuksensa sille. 

Lakiehdotuksen käsittelyn yhteydessä l ausuttiin monta 

kaunista sanaa valtionhoitaja HORTHY ' sta, samoinkuin nykyisen 

hallituksen pääministeristä DARLWYI ' sta. Pester Lloyd on t.k. 

15 päivän aamupainoksessaan yhtynyt ylis t yksi in kat saukses

saan parlamentin kuluneeseen istuntokauteen ja kirjoittaa 

DARANYI' sta m. m. : " Hänen on onn i stunut, ei ainoastaan suu

ren ja vo1rilakke.EJ.Sti organi soidun hallituspuolueen ayulla. vaan 

myös Unkarin parlamentin kaikkien porvarillisten puolueiden 

myötävaikutuksella toteuttaa tai tuoda l ähelle to:beutumista 

Gömbös' in suuret päämiiärät ~ ' 

v.a. Asiainhoitaja • 

1 liite. 



I. Valtionho i tajalIe kuuluvien oikeuksien laaj entami.en. 

1 §. 

Valt i o äivien laatiman lain varustaa valtionhoi t aja julka ise

mi slausumalla j a a l l ek i r' oituksel laan kuuaen kuukauden kuluessa l uin 

häne l l e saapumis esta luki en. 

Val tionhoi t a ' a voi pal aut t aa l a in valt i opäivi l e uudes t aan 

tt pohdit tavaksi ennenkuin on määrännyt julkai semi sesta . Jos valtiopäi 

vät pysyttävät n~in pala~te tun lai muutoksit t a. voi valtio oi t a ja 

pcl utt aa l ui n vi eHi kerran valti opä ivill e ylä::: i "t1.l1.la t avall a 

tt 

uuden kuukauden kuluessa l a i n h"':'nelle saapumi s esta l u i en uudel l een 

pohdittavl . si . Jo s val t i opäivät p's yt tävät toisenkin ke r r an palaute

tun l a in muuto k sitta . niin valtionhoi t aj an täyt yy julkaista laki vii 

dentoi sta päivän kuluessa lain ä el le sa~pumise st luk i en . 

Jos edellisissä kahdes a koh das s a mainitun va ltionpäivi en 

l aatima n lain ju lkaisemismääräajan kestäessä valtio ho " t aja on val

tiopäivät haj oit tanut, t a i jos määräajan kestäessä valtiopäivi en lain 

määräämä toimiaika on mennyt umpeen , valt i o ~~oitaj a ei ole velvoitet

tu 3ulkaisemaan l akia eikä pal~uttamaan sitä vastakokoonkutsutuill~ 

valtiopäivilIe uudelleen pohdittavaksi; jos kui t enkin uudet valtio

päivät laativat jul .kaisemattoman lain kanssa yhtäpitävän lain. ei 

valtionhoita j a enää voi käyttää palauttamisoikeut taan tähän lakiin 

nähden. vaan on hänen julkaistava l aki vii dentoista päivän kuluessa 

sen hänelle saapumisesta lukien. 

V. 1920 I lain 13 §:n 2 kohdan tämän kanssa ri stiriidass a o-

levat määräykset. sekä v. 1926 XIII lain 47 §:n 2 kohta ynnä v.1933 

XXXII lain 1 §:n 2 kohta kumot aan täten. 
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,2 §. 

Valt i onhoi taja voi ehdottaa kolme tä i - i kä i stä arin kan-

salais ta s euraa j a kseen valtio llO ita jan vi kae.n , s ekä voi mi loin 

hyvänsä valtionh oi t a jakaut ensa kest "essä muutt aa t a i peEUuttaa 

e dot w{sensa . 

Valt i on] oit a j laatii e dotu_ sensa i r jal :i. i sesti o. ak"t i se -

lä a :!.ek i r joitllksellaan j o. sinetill ään va us t et tuna ko lmena t " -

sin yhtäpi tävänä l' ppaleena ja sinetöi n tai sulkee ;moreen • 

Jokaisen sul<etu .uore ä :':'lle , jok&.. s i säl tä" y de. e dotus -

.Tjennö!{se9. tai sin etöidyn p.hdotuslausunnon U os ivulle 0 . ir

,- jo itettava seuraava lause: " T" ä asiakirja sis" tää ehd.okkaani 

val tionhoi t ajan virkaan". TäJ än lauseen v rus taa valtionhoitaj a 

päiväyksellä , alleki joituksella~n j a sinetillään , pä~i i s t eri 

all ekirjoit taa sen niinikään. 

Ot t aaks ee n vastaan kuore en sulj et un tai sinetöidyn ehdotus 

lausunnon on Unkarin Kuninkaalli sen or kei mman i 'euden pu' ee nj o -

tajan . molempien kruununvertija in j a pääministerin hdessä saavut -

tava valtion oitajan puheille . 

Va l tionl 0' t c. ja jättää henkilökohtaises ti pä idm ' i s terin läs -

näollessa Unkari n Korkei man Oi ke uden pune n johtajalle j a mummal 

l ekin kruununvartijalIe yhden kappaleen kuoreen sulj ettua tai s i-

netöityä ehdot uslausuntoa varmassa paikas e erikseen s äilytettä

veksi. Unkarin Kun i nkaalli sen Kor e i~an Oik€u den puheen j o t a jat 

ja kummatki n kruununva r tijat varus tavat vastaanottamansa ehdotus-

lausunnon s isältävän sulje t un kuoren tai sinetöidyn ehdotus lausun-

non ulkosivun omakätisellä allek i r joi t uks ellaan j sinetil lään vas

taanottot i l a i suudessa sekä l aativat t ästä pöytäkirjan. 

Jos Unkarin Kuninkaal lisen Korkeimman Oikeuden vi r ka on 
puheen joht a j an 

avo inna tai jos Unkarin Kuninkaal lisen Korkeimman Oikeuden puheen-
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10htaja ei voi saapua valti o~~oitajan luo voittamattomon esteen t akia, 

ni1n Unkarin Kuninkaal l i sen Ko rkeimoan Oikeuden v _upuheenjo taja toi

mii htinen puo lestaan. Jo s t oinen kruununva rtijan virka on avoi nna . tai 

j os toi ne n he i s t ä ei voi såapua valtionhoitaj an luo voi t tamattoman es 

t een takia , niin saapuvilla oleva kruununva~tija ottaa vastaan ehdotus

lausunnon kaht ena ka_ . alee na j ~ va ru taa ne al l eki_joituksellaan ja si

netillään. 

Ehdotus e i kaipaa mini t erin var8ennusta ,mutt a s ensij aan s e e i 

ole pätevä . jo s se s i s ältää enemmän tai vähemmän kuin kol me nimeä, sa

ma ten kuin silloinkin . kun ei ol e noudatettu t ämän p ykälän sisältämiä 

määräykSiä, j otka ko skevat sen laadintaa ja luovutt amista. 

Tämän p. kälän määräyksiä, sikäli kuin ne koskevet ehdotupta , so

velletean m;,:öskin ehdotuk sen muutt amiseen ja peruuttami seen • 

.II. Valtionhoita j a n viran avo imeks i t uleJJ'linen .. ja :uuden valtionhoitaj n 

vaali. 

3 § • 

Valtionhoita jan viran avo imek si tullessa muodostetaan maaneuvo s to 

siks i a j akSi, kunn es uusi valt io~~oita j a tekee virkaval~sa , johon pa itsi 

Päämi nisteriä ja vul tiopäivi en molempien huoneiden puheenj oht a jia kuuluu 

Unkarin ruht i nespiispa. Unkarin uninkaallisen Korkei mman Oikeuden puhee 

jOht aja j a Unkari n Kun!. kaallis en Hallinn ollisen Oi keuden puheenjOhtaja 

sekä Unkarin Kuninkaallisten Puolus tusvo i mien pääll i kkö. Jos ruhtinas

piispan virka on avoi nna, ni1n hänen sijaansa astuu maan eu vosto s sa roo

malais-katolisen kirkon toi nen kirkollinen arvohenkilö siinä jär jestyk

sessä kuin o~ määrätty v. 1926 XIII lain 4 §:n b kohdassa. Jos Unkarin 

Kuninkaallisen Korkeimman Oikeuden puh eenjoht~jan virka on aVOinna,niin 

. hänen stjansa täyttää Kuninkaallisen Kork ei mman Oikeuden varapuheenjoh-

tsja, jos taas Unkarin t uninkaallisen Hall innollisen Oikeuden puheen-



4 . 

Johtajan virka on avoinna , niin Unkarin Kunink aallisen Hall i nnolli -

sen Oikeuden puhe enj oI t a ja n sijan t äyttää Oi euden varapu. ee nj ohtaj a, 

jo - valtiop1?iv i en j Or.u:Ja.nkumman huoneen u e enj oht ajan virk a on av oi nna , 

niin puhe cnjoh ta j ~" n s ijan t äyt tää k .o. huoneen v anhenpi var apuheenjoh

t aja . Jo s Unkari n l::uni n]{aal l i s te n Puol , " t us vo imien pääll i kön v i rka on 

avo inna, a stuu hänen sij aansa neuvo s to s~ hänen to i mensa hoitaja . 

Maaneuvos to ryh t yy toime en heti V;&tiOnhOita j an viran t ultua 

tt avoimeksi. Val tiopäivie n moeempien huoneiden puhe enjohtaj at huolehti

vat sen kukoonkutSUlllisesta ja h e toimivat puheen ,"o!J. tajina vuorotel l en 
t eon 

istunnoissa. Päätöksen alleki rjo ittaa päät öksen a i ,: ooa toiminut pu-

heenjohtaja . 

4 § . 

Valti onhoitajan viran avo imeksi tullessa maaneuvos t o hoitaa 

v. 1926 XXII lain 48 §: n 1 kohdassa määrättyjä t eh täviä niin kauan 

kui n uuSi valtionhoitaja ei vielä ol e t e nyt vi rkavalaansa/ v. 1926 

1 lain 16 §/:Maan euvost ol la ei ol e oikeutta valtiopäivien haj oittami 

tt seen, niiden istuntojen l ykkäämiseen ja istuntokauden päättämiseen 

eikä se voi vapauttaa virastaan ministeriötä eikä ketään se jäsenis-

tä. 

Maaneuvosto julka isee lain valtiowl0it a jan vaalis t a j a valasta. 

Kaaneuvosto voi jUlkaist a muita lakeja vain siinä~ses sa, että 

valtiopäivät ovat hyväksyneet k.o. lain jo ennen valtionhoi t aj t n viran 

avoimek situloa ja ett ä sen julkaisemisen lykkärs samalla vaarantaisi 

kans~an oleellisia etuja. 

Jokainen maaneuvos ton päätös on pätevä vain siinä tap auksessa. 

että asianomainen ministeri sen varmentaa. 

Haaneuvosto huolehtii siitä, että r yhdytään viip~ättä valtion

hoitajan Taa1in vaatimiin tOimenpiteisiin t.s. että yhteinen istunto 
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jossa on määrä valita Valt i onhoita ja, kokoontuu viimeist ään kahdeksan-

tena päivänä valtionhoit a j an vi r an avoime ksi t ulos t a l uk i en. 

Jo s valti onhoitajan virk a tulee avo imeksi aikana , j olloin valti o-

päivät eivät ole kokoonkut suttuina j oko i st untokauden umpeenma non tai 

h8o j oi tuksen jo::.dosta , niin huolimatta l ai s s a määrät yistä ajois ta voi

daan r h t yä kaikkiin t a r peelli s iin t oi menpit eisiin , jotta uusi en valtio- -

päi vi en kokoonpe no tulis i selville j a tämän jälkeen yhteine~ istunto 

voi s i kokoontua kahdeksan päiv än kuluessa valtionhoita jan vira n avo imek

si t ulosta lukien. Jo s uudet valtiopäivät eivät vo i kokoontua yht eiseen 

istunt oon maini ttuna aikana valtionhoit a janvaal i a toimitt amaan, niin on 

jo hc joitetut valtiopäivät kotsuttavat koo l le yhteisee n istuntoon val-

tionhoita janvaa l1a varten . T"ållaishs a tapauksessa hoita va t t ämän lai n 

perusteella hajoitettujen Valtiopäivien kummanki n uone en p~~eenjohtajat 
. 

puhe enjohta j ill e kuuluvia t eh t äviä, niiden edessä t eke e uusi valtionhoi-

taja vi r kavalan , ne vihkivät vi rkaan uude n valtionho i t a jan ja tekevät 

kertomuksen valtionhoita jan v aalista. 

5 § • 

V. 1926 XXII l a in 48 §:n 1 kohdan perusteella valtio~äivät va l it

sevat valtionhoitajan yh t eise ssä istunnossa täysi-ikäisistä Unkarin kan-

sal aisista seuraavien määräysten mukaan: 

Jos hteisen istunnon alussa ei ole läsnä vähi ntään kolmea viides-

osaa niin ylähuoneen kuin alahuoneen jäsenistä, on valt i onhoit a jan vaali 

allaolevien kohtien mukaisesti lykättävä seuraavan päivän siihen kello

määrään asti, joksi yht ~tnen kokous oli kutsuttu koolle. Yhteisen istun

non osanottajat, lukuunottamatta maaneuvoston ja hallituksen j äseniä, 

eivät saa poistua eduskuntatalosta istunnon kestäessä. Yhteiseen istuntoen 

nähden muuten, - mikäli tässä laissa ei muuten säädetäT valtiopäivä~ärjes

t yksen säännöt ovat voimassa, kuite nkin sillä pOikkeuksella. että lylätyn 

istunnon p~ät~skYky1syyteen vaa4itaan ainakin sa an niin 8ole- kuin ylä-
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huoneen jäs enen läsnäolo. 

Jos valtionhoi t aja on käytt änyt oikeutensa suo sitella s euraajaan-

sa, eik§i i s tunnon a l kami selle edellise n kohdan .. ukais esti ole est e t tä, 

niin ::n t eisen istunnon puheenj ohtaj a ensimätseksi avaa valti onhoi ta

jan ehdotusl ausunnon ja a nt aa sen l uettavaksi ja t ämän t apahduttua 

nen kokous pä~ttä~ s alaisella äänestyksellä , haluaako se v alti onhoitaj 

ni mittämien hen i l öiden lisäks i ehdottaa mui t a henkilöitä . Ell ei yht ei -

• nen istunt o halua asettaa muita ehdok -ai ta, niin tämän §:n 5 kohdan 

mukaisesti s e vali tsee valt i onhoitajan ehdotusl ausunnossa mainituista 

• 

h nkilöis t ä . 
Jo s valtionhoitaja ei ole käyttänyt oikeutta seuraa jan ehdot-.;ami -

seksi tai hän on niin t ehnyt, mutt a valtiopäivät ha luava t myöskin käyt -

tää oikeuttaan nimetä ehdokkaita, niin 
t einen i s t unt o päättää asias-

t a salaiselle. äänest yksellä, t ässä ä i.:lnest yksessä jokaisella edus t a j t. l 

l a on yksi ääni, joka yhdelle ehdokkaalle ann etaan. Jo s useampi kuin 

kolme henkilöä on saanut ääniä , ni in va ltiopäivi en e do ae.ksi on 

kat s ottava vain ne kolme henkilöä, jotka saivat eniten ääniä . ~åis 

täki n me ne ttää ehdokkuutensa se, joka ei ol e saanut ~ähintään viittä

kymm Entä ääntä. Arvalla r atkai s t aan , kumpi yhtäpelj on ääniä saaneis-

ta on valti opäivien ehdokkaaksi kat s ottava . 

Yhteine n istunto valitsee edelläolevain kahden koh dan muk ai ses-

ti nimettyjen ehdokkaiden joukosta valti onhoita j c n salaisell a äänes

tyksellä seuraavalla t avalla: Valtiopäivien jäsenet äänestävät jaa 

tai ei. Tätä va rten saa jokainen valtiopäivien jäsen yhtä monta ää

nestyslappua kuin on ehdokkaita .1änestyslipuista on yhdessä jaa, 

toisessa tai toi sissa ei. Jokaista ehdokasta varten asetetaan eri 

uurna, j a jokaista ehdokasta äänestetään samanaikaisesti ja erikseen 

pistämällä 3aa tai ei-lappU vastaavaan uurnaan. 
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Jos ensimäi sessä äänestyksessä ei kukaan ehdokkais ta ole saanut 

• eh dotonta äänt enenemmi s t8ä, nii n suorit etaan k ahden enimmän jaa-lap

puj a saaneen ehdokkaan väl illä uus i äänestys yl läesitetyllä t avalla. 

nI. :lekelai sia ja täytänt8l:SnpanolPääräyksiä. 

6 §. 

tt Unkarin kuni nkaan ktrkollinen patronaattioikeus ei muutu siitä, 

• 

tt 

• 
, 

ettei valt i onhoitaja tätI. DikiD.tta v. 1920 1 lain 13 §:n mukaan käytä. 

7 §. 

Valtionhoi taja ei ol e vastuunala i n en valtiopäivilIe. V. 1920 1 

lain 14 §:n 2 kohta sekä v. 1926 XXII lain 48 § 2 ko t e kumotaan. 

8 §. 

Tämä l aki tul ee voi maan sen jul kaisemispäivänä. 

Budapestissä, 25 päivänä kesäkuuta 1937 • 

Tri ~lm~ Dar~yi, 

päämi nist e r1 • 
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SUOMEN LÄHETYSTÖ 

No. 1903 . 

Bud pestissa, 20 p:nä marraskuu t a 193 7 . 

Herra M i n i s t eri, 

Lähetän kunni oittav asti Teille, Herra i n i s-

t er i, Budapestin-lähetystön r aportin n : o 4 , jonka ni -

mikkeenä on: 

Maanomi s tus Unkarissa. 
-----------------------

Vastaanottakaa , Herra M i n i s t e ri, t äydelli sen 

kunnioitukseni v akuutus . 

v. a .Rsiainhoit aja . 

Herra Ulkoasiainministeri 

Rudolf H 0 1 s t i, 

H e 1 s i n k i • 
-----------------

Ul12 : &1,'2. 
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B u d a p e s t i SSA OLEVA LÄHETYSTÖ , 

RAPORTTIo:o 4 . 

Budapesti ssa 20 p: nä merras k uuta 19 37. 

As i a: aanomi s tus Unkar1ssa. 

r, , 

1'1 

Sala i nen , 

" ... , . 

Lähes puolet Unkarin viljelyksen alaisena olevasta maasta 

• jakautuu noin 2000 suurtil a1l1sen kesken. Pi enempiä tilall1 s1a, 

• 

jotka k ä ytt ävät palkattua työvoimaa on n. 250.000. 

on sunteettoman suuri maatyöläisprol etariaatti, joka erään jul

kai sun mukaan jakaantuu seuraavasti I "Korunk Szava" syyskuu 1937/: 

a. 1.145.000 henkeä , omistavat aina 2, 5 hae maata, ansaitsevat 
päivässä 56 helleriä / n.5 mk.1 pää tä kohti. 

b. 590.000 henkeä palvelusväkeä, 57 helleri ä päivä ssä 

c. 1.085.000 maatyöläistä , 28 helleriä päivässä. 

Tämä 3-miljoonainen kerjälä1sen tasolla ol eva joukko on 

67 % maatyöläisväest östä sekä 34,0 asukasluvusta. Heiltä puutuuu 

alkeellisimpien elinvaatimusten tyydyttämismebdollisuudet, josta 

on seurauksena sosiaalinen jännitys, valtion vastustuskyvyn heik

keneminen ulospäin, puhumattakaan siitä, että se tarjoaa alitui

sen lähteen maan sisäiselle levottomuudelle ja jännitykselle. 

Tämän huutavan epäkohdan poistamiseksi on tarjolla vain 

yksi keino: maanjako. Tämän oivaltavat useat porvarillistenkin 

puolueiden jäsenet ja kuuluu se kiinteästi pienviljelijäpuo

lueen lmaalaisl11tonl Ohjelmaan, jonka johtajana toimii Unkarin 

nuoremman polven polititkOjen ehdottomasti etevin mies, tri 

JAKELUOHJE : 

,- ,- ...... ...... ..' ................ ~ .. _ ......... , .. .......•......... 

UI t : A .. 

Jakeluohjemalleja : 

Tavallinen, 
, ••• iilnen )& liaSkl) ".".. ...... ... mlni.tariOlle. 
El ulkomaaedu.luka ... liedoilukalln. 
Ei ulkomaaedultuk •• n, mutta ulko •• 'ainm inilteriGn ttedol

lukalln. 
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Tibor ECKHARDT . Tämän puolueen vahvuus parlamentissa on kui

tenkin vain 28 edustajaa 245:stä . Eokhardtln suunnitelmiin 

kuuluu, kuten hän äskettäin eräälle suomalaiselle sanomaleh

t imiehelle mainitsi, suurtilojen jakaminen valtion budgettiin 

o~.tun vuotuisen määrärahan avulla. Suurinta osaa suurtl10ista 

rasittavat pankkien antamat velat. Näin ollen olisi uudistus 

etupäässä fin snssi- eikä 'poliittinen kysy~ys • 

Viime aikoina on maaolojen nurinkurisuus tullut ylei

seksi puheenaiheeksi varsinkin kolman asiasta kir jo: tetun kir

jan kautta, joissa totuudenmukai sesti kuvataan -- niin sanotaan

olevia oloja. Nämä teokset on nykyinen hallitussuunta kuiten

kin ~eimannut harhaopiksi ja niinpä tuomittiin 27.10.37 Imre 

Kov'os kirjansa "Mykkä vallankumous" johdosta 3 kk. vankeuteen, 

G4za Ft1ja 14.10. 37 teoksesta "Myrskynurkka" 5 kk. ja .. dön Jlålnåssy 

teoksesta "Unkarin historia" 2 kk. vankeusrangais tukseen sekä 500 

pengC.n sakkoon. Nämä I instanssin tuomiot on annettu Unkarin 

kansan häväistyksestä ja luokkakiihoituksesta • 

Kansallisosialistien lehti "Nyilaskereszt" /, nuolir1sti / 

arvosteli 14.il.37 - numerossaan Malnåssy'n teosta kiittäen sen 

totuudenmukaisuutta. Numero takavarikoitiin sen perusteella, että 

siinä "yl1ste ttl1n· rikosta". 'J'ällaisla te.kavarikoimie1a on sattu

nut useampia ja tekeillä onkin laki, jossa lehdistö saatetaan 

ankaramman valvonnan alaiseksi. 

Yllillla1n1\u~ , tuOlll1ot ova.t aiheuttaneet välikyselyjä 

parlamentissa, jotka oikeusministeri Szl11 on kuitannut 

la, e~tä oikeuslaitos on itsenäinen eikä parlam&ntillä ole oi-
, 

tuomion tarkistamiseen. Hallituspuolueen edustaja Imre 

., .. th piti 10. 11.37 ~irtha M1kl4s·-nimis.~sä kirjallisessa 

ja yhteiSkuntapo11ittiaessL seurassa .sitelmän, jos88 hlD m._. 
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sanoi puhuessaan ~ yllämainituista kirjailijoista: "Heidän 

teoksistaan kuvastuu nykyisen Wbnkarin kansan yleinen mieli

pide ja ne ovat merkkinä uuden demokraattisen Unkarin syn

nystä. Tuomiot johtuvat luokkavihasta ja rauhoittavat ehkä 

Kansalliskasinoa Kossuth-Låjos-kadulla / suurtilallisten klubi/ 

ja Leopoldstädter Kas1noa /juutalaisten klubi/. mutta eivät 

Unkarin kansaa." 

Tämä lausunto osoittaa selvästi. että kun kansan 

elinehtoja koskevat sosiaali set kysymykset tulevat ratkaista-

viksi sellaiset kuin esim. maanjako -- ei nykyiset puolue-

a1 taukset kestä, eikä edes hallituspuolue. joll9. on 164 edus

t~jaa alahuoneen 245:stä esiinny yhteisin rintamin. On ollut 

liikkeellä huhuja puolueen hajaantumisesta. joita ei ensinkään 

kumoa sekään. että puolueen puheenjohtajakunta katsoi tarpeel

liseksi 19.11.37 julkaista kommunikean. jossa painostettiin 

puolueen koossapysymisen tärkeyttä. 

~~ 
v.a. asiainhoitaja • 

.. 
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LEGATION DE FINLANDE Budapesti s s ä , 31 p:nä joulukuuta 1937 . 

N :o 2 . 380. ----_ .. __ .. 

.. _.- -
J 

2 --_,:: ' 0 

• 
Herr a M i n i s t eri , 

Lähetän kunni oitt avast i Teille , He r ra 

M i n i s t e ri, Budapestin - lähetyst ön rap ort i n 

n:o 5, jonka n i mikkeenä on : 

Unkarin ylähuoneen oih.e uks i en l aa j e nt o..'llinen . 

• 
Vastaanott akaa , Herra M i n i s t e ri , 

täydellisen kunnioitukseni 

V. El . As i ain!1oit eje . 

Herra Ulkoasiainmi nisteri Rudolf H 0 1 s t i J 

H e 1 s i n k i 
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13 •• D A l' J; S T .1 SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n: 0 ... 5 ... ....... . 

:B\l.d~ esti ssa .. ~.l .. p:nä j ou,lll. kuuta 19.37 • / JD IJ. 3 

Jh-' 1 ,; 
/ - .. (, 

" 

J o Gc ösin ha: i tu'·sensa al uaikoina ne i otissu1.l . i-

t el aan ot te.! a.n sUUDui t elme.n yl lLt oneen oikeuks ien l ,,-ajentami 

sesta on De.rs.nyin . alli t·s esi t t änyt la,c i ehdot'" se a ec.u staj a in-

:runar ille vii e ~ rask~un a l upuolis; o la a sar tett iin se 

"1Uut oks in 50' lu~: un aikana mole::ni ssa amareissa. Se 

odo t taa vain v lt 'o n'oit~jan llek ' r j oi tusta. 

T"rnä uusi l ak i 0 , , . ten tunneLtua, t oi ne r e gas pe-

r ustusla1{ien muutoso j el massa , : ont a t arkoituksena on va ' vistaa 

hal litus- j a lainsäädäntöva.ltaa . Ensimmäinen oli laki valtion

ho itajan valtaoikeuksien laa jentamisesta, jok~ tuli voimaan 

viime heinäkuussa 1 vrt. 1 "' etys·~ön raportti n:o:3 1. Kolmas 

on edustajainkamarin vaalioikeuden uudista i en, josta e~ikseen 

toisessa raportissa. 

?~eena olevassa laissa on 6 py. älää , j otka sisSltä-

vät seuraavaa. 

1 §:n mu' aan ylShuoneel la on samat oikeudet kuin ai

kaisemmin oli ylimyskamarilla, t.s. sillä on aloteoikeus lain-

säädännös sä sekä valta hylätä tai hyväksyä edusta jainhuoneen 

teke~ät alotteet. Raha-asioissa on kuitenkin edusta j inhuone 

JAKELUOHJE: 

•• : A 4. 

J ..... uohjom.U.J.: 

ImI""', 
T ............ ja Ildkel ......... _ ... .......... mlnlsterl6l1 •• 
EI u"' ............... tledoItubIIn. 
EI ulko""""''''Mn, mutta u.oaIaInminletorlOn tIodol

tukalln • 
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:n UO!'1. i e n " li Hi Te.. kt.i stnan 

ke ku '311tt 0. s~la i ella li. '1 ;;st··!{.,f':Hi - 11, i i t1 n!'1os sa . :";ri ieli -

e , e- "'ei jO':l!lil: u!lp i .. uone ole te:, yt 

pS9.t ö ä 6 kk . knll6. sa 0. ian e ille o+taQi esta . Alott ee n 

0" " one oi äll"'i n eu _!:. 'i E'! !'1 6 kk . kllle sa a t ia 

i s un 00. . 

3 j !. 4 sissltä"ät - Ei:.1 enet II ' 0 .!~via l a1.1 i. ol lisia 

;nä" r ä" , 3iä , ku pn ,.en ~, i lö){unnan otosta , 0. ase , asta , ~ one ton 

ä töst ä iID . 5 per uuttaa v . 1~2 6 9. :':'n l&. 1. ",-nssa r i ,t ' r ii -

das aa olevat ko.dat . 

6 ::)'.:.ti r Sä , e t ä lak i t '.11ee voi oaan '1' .. ien valt io -:1 tii" i en 

ok oont1l6Ssa . 

Itse ,19.:. '- e en oko on, anoon ei l &i a ole i:i:rty ' ä fl ik -

s i. ut en un e t.ua , e i "':lS en ää ole ~l in- Boar i s'inä ~ie -

les s s k in se oli .J.. 1 saa ka , ,:0110 in i i he n llu i s, -

t ersn :0. or :~ean i r a - a se:nnn pe!" 113 e ella '10. l lisia ja hen.:-el -

l is i ä aatel i s i a . V. 1926 1 di stetti i n ~l ~lo ne , s , st ä että 

in osa n"ist ä a tel i ista ol i ; \1' J s i nee n ioutunut Tr ianon-

nkar in rlk~pl0 1e ll e . Tuteen , 1ä~no ne ese en l i 250 'ij en ä , 

oista virka- as e an 

40 s ekä s nt yperän 

er11st.eella 44 , va lti on .o i aj an n i. i t tä, ie. 

eruste el l a nkar i sa elävät ITa sbur e i n- suvun 

l ä .uonees een val i ttava 151 j ä-5ä enet . ämän l i s sksi ol i nyt 

s entä . Tsme. ol i tiet enki r. aske l " deoo r aattisempaan s tunt aan , 

j oski n yl imys su~~t val i t s evat näist ä 38 , kre i vikunnat ja kau 

pun it 76, eri laise t a%~atti - ja intressir h:nät 37 . 

Toinen a skel kansanvalta isempaan suuntaan oli a i kaiseml:u).s -

ta kamarien tasa-arv isuudesta luopuminen v . 1926. 

ol i edel leen a l ote oikeus pai ts1 raha-asioissa 

li. uone el l a 

mut t a sen 

sijaan s e e1 enää voi nut estää edus t a ja inhuonetta saamas t a sen 
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!.'- "k -r.n~" lakia oi ann . Il t l aki palau t t aa 1 : s s ä 

en i set ~ltasu eet ~uon eide n väl i l l e . 

Vasemmi stopuo l uei sa he r ät ti ' lU i a " i ehdotus odotettavasti 

t yyt ymättömyyt tä . Tr i nuppert I r'ipPQ~aton I e l käsi t äten 

a net t avan I~h oneel le dikt ori sia oi ~uksia se äit i .oko 

lak i ehdot us ta ep' 1 ottamusl c. s eena nkar i n ka s a ;'ohtaun . 30sia-

lide-.lokr a ti t I ;h teensä 11 e sta j aa a ei. in li i tt. vä a -

paami el inen ri na a . va ll s t iva t l ak i e. do usta ni in i ään . ':'r i 

n&. s . a:,; ui t i ' , lO nei en ;-h den er t.ais eksi saat t aJ. ist a t ar" oi t l "sen-

llkais ena ai n siinä ana'l essa , että nl i den :rokocnpa no ol isi 

, • tä 

113.:1 oneell e . i te n 

Vast lsti "in ol l en e. 0- 0 

hä nclkä ci : ~ ' i t":~!1 kin 6 

'" nen unt anista 

n:;;' :':'rä. , t ä l ain 

oi !:laant'.,-l e-n is · ta ilman , että ilLAn tav oi s idottu ' s ii n 

ne en .'~Len l l: 

45 , olisi 

e voi s i 

neen t ahtoa . 

kos e e n l'in v ' i~uan .uI con . 

on 2 0 ja e:ins a i ai 1". '0.\ 0 e en t ~ll ä 

Kun ;_€:..uo

hetke ll ä L.in 

edell i ell ä nu i n 

es ä ä aal llain 

ol l en ~l io te 

voi naantulon 

:< t ei easla i s tunno ssa 

a, to i n edustaja in uo-

• ur i mman vast s t s nuolueen , pienvi ljel ijäin , jo . ta j un tr i 

Eckhardt in l ausuntoa odot e tiin .. i elenkii nolla , vars in i n ;mn 

t i ede t ään hänellä olevan taka naan puolleen p i enes t ä edustajalu-

vusta I 2. I _uolimat ta maat öv"estön suur i n os a . hee asaan 

t än to i es i l le mi el i pite en, että ylähuo ne en va l lan l aaj entaoi ne n 

sama l la vahvistaa koko parl amentaar ista järjestelmää. Joskaan hä

nen puolueensa ei siitä pnol ue ena saa suurta etua, on hän 

kui t e nk in valmis teke::lään uhr auksia s i l loin, kun koko kansan 

e t u on s. ykse ssä, ja siksi hän hyväk syy lak i e dotuks en . näin 

tosin ilme isesti jo i t tenkin uoluet over c i t ensa kannan vesta ises -

t i. Täm!in hän sanoi tekevänsä s i täk in mi eluummin, !'un ha llitus 
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on osoi ttanu t halua so ittel~i , in eri~iel i s yyksissä ja va rsin-

k in -un hän on vak ntettu salaiseen 'änioikeuteen pe us tuv an 

II vaali l akiehdot sen p i a n vaI i stuvan . Pi t i tärkeänä, että ' al-

litus uo l ehtii siitä , ettei ylä uone , s aa jäsenluvult&an yl i-

otetta edu sta j ainl1u.onee sta. Sanoi _ a I li tuksen ottavan itsell e en 

raskaan poli i tt i sen ja orc~lisen edes vastuun vaal i lain voi. a an-

saattamisesta ennen p . o . lakia . uut en olisi luotu j a rrut i l -

~n , että kok o oot toria olisi oleoass a , ' uten hän sanoi. 

• Hallitu spuo lue p itää , joskaan tät ä e i a ivan suoraan 

tunnus teta , ylähuoneen val lan laa jentamista tarpeel li sena ni i den 

radikaalisten vai'utus ten vastapainona, joita salaiseen äe. ioi -

kenteen perustuva uusi vaalilaki s a a t taa tuoda mwtanaa n . 
I 

Li-

s äksi korostetaan valtio-oikeude l li s est i vain palautetun ennen 

v. 1 919 ol lut asiaintila. Tämä on tärkeä p s ykol oginen t e-ijä 

yleiseen mielipitees een näh den , joka l peyde l lä muistelee ja 

on ti e toinen maan valtio l lisen elämän vanhoista parIa entaari-

sista traditioista • 

• 
v.a. a s iainhoitaja • 

• 


